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AVVERTENZE IMPORTANTI E ISTRUZIONI DI SICUREZZA 

1. Leggere queste istruzioni - Tutte le istruzioni di sicurezza e di funzionamento 

devono essere lette prima di utilizzare questo prodotto. 

2. Conservare queste istruzioni - Le istruzioni di sicurezza e di funzionamento 

devono essere conservate per riferimento futuro. 

3. Rispettare tutte le avvertenze - Tutte le avvertenze sull'apparecchio e nelle 

istruzioni per l'uso devono essere rispettate. 

4. Seguire tutte le istruzioni - Si devono seguire tutte le istruzioni d'uso e di 
funzionamento. 

5. Non usare questo apparecchio vicino all'acqua - L'apparecchio non deve essere 

usato vicino all'acqua o all'umidità - per esempio, in uno scantinato umido o vicino 

a una piscina, e simili. 

6. Pulire solo con un panno asciutto. 

7. Non bloccare le aperture di ventilazione. Installare secondo le istruzioni del 

fabbricante. 

8. Non installare vicino a fonti di calore come radiatori, registri di calore, stufe o 

altri apparecchi (compresi gli amplificatori) che producono calore. 

9. Non vanificare lo scopo di sicurezza della spina polarizzata o con messa a terra. 

Una spina polarizzata ha due lame, una più larga dell'altra. Una spina con messa 

a terra ha due lame e un terzo polo per la messa a terra. La lama larga o il terzo 

polo sono forniti per la tua sicurezza. Se la spina fornita non si adatta alla vostra 

presa, consultate un elettricista per la sostituzione della presa obsoleta. 

10. Proteggere il cavo di alimentazione dall'essere calpestato o schiacciato, 

soprattutto in corrispondenza delle spine, delle prese di corrente e nel punto in 

cui esce dall'apparecchio. 

11. Usare solo gli attacchi/accessori specificati dal produttore. 

12. Usare solo con il carrello, il supporto, il treppiede, la staffa o il tavolo specificato dal 

produttore o venduto con l'apparecchio. Quando si usa un carrello o un rack, fare 

attenzione quando si sposta la combinazione carrello/apparecchio per evitare 

lesioni da ribaltamento. 
 

13. Scollegare l'apparecchio durante i temporali o quando non viene utilizzato per 

lunghi periodi di tempo. 
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14. Rivolgersi a personale qualificato per tutti gli interventi di manutenzione. L'assistenza 
è necessaria quando l'apparecchio 

è stato danneggiato in qualsiasi modo, ad esempio il cavo di alimentazione o la spina 

sono danneggiati, è stato versato del liquido o sono caduti degli oggetti 

nell'apparecchio è stato esposto alla pioggia o all'umidità, non funziona 

normalmente o è stato fatto cadere. 

15. ATTENZIONE: Queste istruzioni per la manutenzione devono essere usate solo da 

personale qualificato. Per ridurre il rischio di scosse elettriche, non eseguire 

alcuna manutenzione diversa da quella contenuta nelle istruzioni operative a 

meno che non si sia qualificati a farlo. 

16. AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di incendi o scosse elettriche, non esporre questo 

apparecchio alla pioggia o all'umidità. L'apparecchio non deve essere esposto a 

gocciolamenti o spruzzi e che gli oggetti riempiti di liquidi, come i vasi, non devono 

essere posti sull'apparecchio. 

17.  

Questo simbolo del fulmine con la punta a freccia all'interno di un triangolo 

equilatero ha lo scopo di avvertire l'utente della presenza di un "voltaggio 

pericoloso" non isolato all'interno dell'involucro del prodotto che può essere di 

entità sufficiente a costituire un rischio di scossa elettrica. 

- Attenzione: Per ridurre il rischio di scosse elettriche, non rimuovere il coperchio (o la 
parte posteriore) in quanto ci 

non ci sono parti riparabili dall'utente all'interno. Affidare la manutenzione a personale 
qualificato. 

- Il punto esclamativo all'interno di un triangolo equilatero ha lo scopo di avvisare 

l'utente della presenza di importanti istruzioni di funzionamento e manutenzione 

nella documentazione che accompagna l'apparecchio. 

18.  Terminale di messa a terra di protezione. L'apparecchio deve essere 

collegato ad una presa di corrente con un collegamento di terra di protezione. 

19. La ventilazione non deve essere impedita coprendo le aperture di ventilazione 

con oggetti come giornali, tovaglie, tende, ecc; 

20. Nessuna fonte di fiamma nuda, come candele accese, dovrebbe essere posta 
sull'apparecchio. 

21. Bisogna prestare attenzione agli aspetti ambientali dello smaltimento delle batterie. 

22. La spina di rete è usata come dispositivo di disconnessione, il dispositivo di 

disconnessione deve rimanere facilmente azionabile. 

23. Il prodotto è progettato per l'uso in climi moderati. 



Ingressi multipli....... con uscita di potenza 
MASSIMA! 
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La serie TOURUS di altoparlanti attivi offre potenza, valore e versatilità. 

Con una versione da 8", 12" e 15", disponibile anche nei modelli "MBT" con 

riproduzione USB mp3 e connettività Bluetooth con modalità di collegamento stereo 

TWS, il TOURUS è per chiunque abbia bisogno di grande potenza e caratteristiche 

con un budget compatto. 

I driver WP personalizzati sono stati selezionati per garantire che questa serie 

affordable abbia la potenza e il timbro che ci si aspetta da un diffusore Wharfedale 

Pro. Inoltre, gli stadi di amplificazione dei modelli da 12" e 15" utilizzano sia la classe 

D (LF) che la classe AB (HF) per portare potenza e valore a questa serie. 

Con griglie in acciaio pieno, maniglie multiple e 4 punti di fissaggio M8, TOURUS è adatto 

per le installazioni e per il duro lavoro sulla strada. 

Un nuovo distintivo illuminato del logo Wharfedale Pro è anche orgogliosamente mostrato 
sulla parte anteriore in modo che 

TOURUS sembra buono come sembra. 
 

 

Caratteristiche 

• Modelli da 12" e 15" biamplificati con amplificatori di classe D e classe AB. 

Modelli da 8" alimentati con un singolo amplificatore di classe D. 

• Griglie in acciaio completamente frontali 

• 4 punti di sartiame M8 

• Ingressi multipli - mixer a 2 canali 

• Riproduzione USB .mp3, .flac e .wav (modelli MBT) 

• Ingresso Bluetooth con modalità di collegamento TWS (True Wireless Stereo) 
(modelli MBT) 

• Ingressi stereo RCA 

 

IMPOSTAZIONE 

1. Assicurarsi che l'interruttore di rete sia in posizione OFF. 

2. Impostare i controlli di livello al minimo (completamente in senso antiorario). 

3. Collegare tutti i cavi di segnale. 

4. Collegare il cavo di alimentazione. 

5. Accendere l'apparecchiatura sorgente, assicurandosi che il livello master sia al minimo. 

6. Accendere l'altoparlante attivo Tourus. 

7. Alzate i controlli di livello dell'altoparlante attivo Tourus. 

8. Se il LED di limite si illumina, abbassate il controllo del livello del canale, se è 
richiesto più livello avrete bisogno di più altoparlanti. I lampeggi occasionali sono 

accettabili. 

9. Quando si spegne il sistema assicurarsi che il controllo del livello sia stato abbassato 

al minimo prima di spegnere l'alimentazione. 



FUNZIONAMENTO BLUETOOTH e USB. (Solo modelli 
MBT) 
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Collegamento in modalità Stereo Link 

 

Funzionamento Bluetooth: 
Tenere premuto il pulsante Bluetooth per 2 secondi per attivare o disattivare il 

Bluetooth. Un rapido 'doppio clic' sul pulsante Bluetooth (0,7 secondi) mette il Tourus 

in modalità di collegamento TWS. In questa modalità il Tourus primario cercherà 

automaticamente un altro Tourus (secondario) nelle vicinanze per creare una 

coppia stereo. 

 
Premete lo stesso pulsante sul Tourus secondario e la coppia si collegherà. I LED del 

primario e del secondario l a m p eg g e r an n o  tra il rosso e il blu durante 

l'accoppiamento e poi rimarranno blu quando l'accoppiamento è riuscito. 

 
I pulsanti di trasporto del pannello posteriore possono anche controllare a distanza 

la sorgente Bluetooth. Traccia successiva / Pausa / Play ecc. 
 

 

 
 

Connessione Bluetooth 
 
 

 

Funzionamento USB: 
Inserire un disco USB caricato con file .mp3, .wav o .flac nella presa USB. Usare i 

controlli di trasporto del pannello posteriore per controllare la riproduzione. Traccia 

successiva / Pausa / Play ecc. In modalità di riproduzione, il LED lampeggia in rosso. 

In modalità Pausa il LED sarà rosso fisso. 



CARATTERISTICHE DEL PANNELLO POSTERIORE 
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1. LED Bluetooth per l'accoppiamento.  LED di attività USB.  (*Solo i modelli MBT). 

(vedere la sezione BLUETOOTH e USB OPERATION per maggiori informazioni). 

2. Controlli di equalizzazione degli alti e dei bassi. Usali per aumentare o tagliare le frequenze alte e 

basse di +/-12dB 

3. Controlli di trasporto per USB e BT.  Riproduci, metti in pausa, salta avanti e salta indietro 

per controllare la riproduzione di file USB o il dispositivo sorgente BT. (*Solo modelli MBT) 

4. Connettore XLR bilanciato di uscita di linea per il collegamento diretto a un secondo attivo 

altoparlante come un'altra Tourus. 

5. Presa d'ingresso USB. Per collegare un thumbdrive USB per la riproduzione di file. (*Solo modelli 

MBT) 

6. Piastra di raffreddamento a convezione. La Tourus utilizza il raffreddamento a convezione. 

Questo significa che non ci sono ventole interne. Lasciate sempre spazio intorno a una Tourus 

per garantire che il calore possa essere dissipato. 

7. 2 canali d'ingresso. Per i modelli da 12" e 15", il canale 1 può accettare ingressi di livello 

microfonico quando l'interruttore è in posizione Mic. Il jack d'ingresso da 6,3 mm è bilanciato ed è 

anche selezionabile tra i livelli mic e line a seconda della posizione dell'interruttore sopra. 

8. Controlli di volume Mic/Line. Questi controllano il bilanciamento tra i 2 canali. Canale 

1 è mic/line. Il canale 2 è Line più BT/USB e gli ingressi del connettore RCA. 

9. Presa del cavo di alimentazione: Questa è una presa per un cavo di collegamento elettrico 

standard IEC, a tre poli, con messa a terra. Assicurarsi di collegare la sorgente di tensione 

corretta che corrisponde a quella indicata appena sotto la presa del cavo di alimentazione. 

 
 
 
 

Controllo 

del volume di 

linea, USB e 
Bluetooth 

 
 

8. Mic / Line 
controllo del 
volume 

 

Connettori RCA 

 
 

7. 2 canali d'ingresso 

6. Raffreddamento a 
convezione. Nessun 
ventilatore 

Tourus-AX12-MBT e Tourus-AX15-MBT  

 
1. LED Bluetooth 

per 
l'accoppiamento 

 

 
2. EQ alti e bassi 

 
 

3. Controlli 
di 
trasporto 

USB e BT 

 
4. Uscita link 

bilanciata 

 
 

5. Ingresso USB 
mp3, flac e .wav 

riproduzione 
compatibile 

 
 
 
 
 
 
 
 

9. Presa del 

cavo di 

alimentazione 

Tourus-AX12 e Tourus-AX15 
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Tourus-AX8-MBT 

 
Controllo 

del volume di 

linea, USB e 
Bluetooth 

 
Ingresso 

USB compatibile con 
la riproduzione di 

mp3, flac e .wav 

 
Mic / Line 

interruttore d'ingresso 

 

Connettori RCA 

 

2 canali d'ingresso 

 
 

Alti e bassi 
Controlli di equalizzazione 

 

Controlli di 
trasporto 

USB e BT 

 
 
 

 
Uscita link 

bilanciata 

 
 
 
 

Raffreddamento a 

convezione 

Nessun ventilatore 

 
 
 
 
 

Tourus-AX8 

 
 

Mic / Line 
controlli del 
volume 

 

 
Alti e bassi 
Controlli EQ 

 
 
 
 

Mic / Line 
interruttore d'ingresso 

 

 

Connettori RCA 

 

2 canali d'ingresso 

 
Uscita link 

bilanciata 

 
 
 
 

Raffreddamento a 

convezione 

Nessun ventilatore 

AC220-240V~50/60Hz 
250W 

FUSIBILE T2AL 250V 

AC220-240V~50/60Hz 
250W 

FUSIBILE T2AL 250V 



DISEGNI TECNICI 
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DISEGNI TECNICI 
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Tourus-AX15 e Tourus-AX15-MBT 
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SCHEMA A 
BLOCCHI 
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Tourus-AX8 
 

 
 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Tourus-AX8-MBT 

 

 
 

 

 

 

 



SCHEMA A 
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Tourus-AX12 e Tourus-AX15 
 

Tourus-AX12-MBT e Tourus-AX15-MBT 
 



SPECIFICHE 
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Nome del modello Tourus-AX8 Tourus-AX8-MBT 

Tipo di sistema Attivo 8" 2 vie bi-amplificato Attivo 8" 2 vie bi-amplificato 

Risposta in frequenza (+/-3dB) 65-20kHz 65-20kHz 

Sensibilità @ 1w / 1m 95dB 95dB 

SPL massimo (picco @1m) 124 dB 124 dB 

Trasduttore a bassa frequenza 
 

Dimensione (mm / pollici) 203mm / 8" 203mm / 8" 

Dimensione della bobina (mm / pollici) 38,86mm / 1,53" 38,86mm / 1,53" 

Impedenza 4Ω 4Ω 

Trasduttore ad alta frequenza 
 

Tipo Driver di compressione Driver di compressione 

Dimensione della bobina (mm / pollici) 44.5mm / 1.75" 44.5mm / 1.75" 

Dimensione dell'uscita (mm / pollici) 25mm / 1" 25mm / 1" 

Materiale del diaframma Titanio Titanio 

Impedenza 8Ω 8Ω 

Copertura ad alta frequenza (H x V) 90° x 60° 90° x 60° 

Amplifiers Classe D Classe D 

Amplificatore di potenza a bassa frequenza 150w continuo / 300w picco 150w continuo / 300w picco 

Amplificatore di potenza ad alta frequenza 100w continuo / 200w picco 100w continuo / 200w picco 

Crossover elettronico 
 

Frequenza di crossover 2.6kHz 2.6kHz 

Controlla 
 

Equalizzazione +/-12dB Guadagno per bassi e alti +/-12dB Guadagno per bassi e alti 

Amplifica la protezione 
 

Protezione all'accensione Interruttore di accensione / off mute Interruttore di accensione / off mute 

Protezione termica Spegnimento dell'amplificatore, reset automatico Spegnimento dell'amplificatore, reset automatico 

Driver, DC e protezione da cortocircuito Sì Sì 

Indicatore del limitatore LED rosso LED rosso 

Indicatore di potenza LED verde / LED BLU (LOGO) LED verde / LED BLU (LOGO) 

Tipo di ingresso Bilanciato / sbilanciato Bilanciato / sbilanciato / Bluetooth / USB 

Connettori d'ingresso JACK TRS / FEMMINA XLR / RCA JACK TRS / FEMMINA XLR / RCA / USB 

Impedenza d'ingresso 47KΩ bilanciato 47KΩ bilanciato 

Livello massimo di ingresso 5V 5V 

Sensibilità dell'ingresso di linea -10dB -10dB 

Sensibilità dell'ingresso Mic -40dB -40dB 

Connettore di uscita di linea XLR MASCHIO XLR MASCHIO 

Dettagli sull'alimentazione AC 
 

Alimentazione SMPS SMPS 

Opzioni di alimentazione AC 100V-120V e 220V-240V 100V-120V e 220V-240V 

Indicatore di accensione LED LED 

 
 
Opzioni di fissaggio / staffa / montaggio 

4 x M8 

35mm Montaggio a palo con vite di bloccaggio 

3 maniglie per il trasporto (una su ogni lato, una in 

alto) Staffa opzionale per il montaggio a parete (WPB-

2) 

4 x M8 

35mm Montaggio a palo con vite di bloccaggio 

3 maniglie per il trasporto (una su ogni lato, una in 

alto) Staffa opzionale per il montaggio a parete (WPB-

2) 

Contenitore 
 

Materiale dell'involucro Polipropilene stampato a iniezione Polipropilene stampato a iniezione 

Colore nero nero 

Griglia 1.2mm acciaio 1.2mm acciaio 

Dimensioni (senza imballaggio) 
 

Altezza 421,4mm / 16,6" 421,4mm / 16,6" 

Larghezza - Anteriore 259mm / 10.2" 259mm / 10.2" 

Larghezza - posteriore 171,9mm / 6,7" 171,9mm / 6,7" 

Profondità 263.2mm / 10.4" 263.2mm / 10.4" 

Dimensioni (imballato) 
 

Altezza 470mm / 18.5" 470mm / 18.5" 

Larghezza 315mm / 12.4" 315mm / 12.4" 

Profondità 307mm / 12.1" 307mm / 12.1" 

Peso 
 

Peso netto (kg / lbs) 8.0kg / 17.6lbs 8.0kg / 17.6lbs 

Peso lordo (kg / lbs) 9.2kg / 20.24lbs 9.2kg / 20.24lbs 



SPECIFICHE 
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Nome del modello Tourus-AX12 Tourus-AX12-MBT 

Tipo di sistema Attivo 12" 2 vie bi-amplificato Attivo 12" 2 vie bi-amplificato 

Risposta in frequenza (+/-3dB) 55-20kHz 55-20kHz 

Sensibilità @ 1w / 1m 96dB 96dB 

SPL massimo (picco @1m) 128 dB 128 dB 

Trasduttore a bassa frequenza 
 

Dimensione (mm / pollici) 305mm / 12" 305mm / 12" 

Dimensione della bobina (mm / pollici) 50.8mm / 2.0" 50.8mm / 2.0" 

Impedenza 4Ω 4Ω 

Trasduttore ad alta frequenza 
 

Tipo Driver di compressione Driver di compressione 

Dimensione della bobina (mm / pollici) 44.5mm / 1.75" 44.5mm / 1.75" 

Dimensione dell'uscita (mm / pollici) 25mm / 1" 25mm / 1" 

Materiale del diaframma Titanio Titanio 

Impedenza 8Ω 8Ω 

Copertura ad alta frequenza (H x V) 90° x 60° 90° x 60° 

Amplifiers Amplificatore HF Classe AB: Amplificatore LF Classe D Amplificatore HF Classe AB: Amplificatore LF Classe D 

Amplificatore di potenza a bassa frequenza 250w continuo / 500w picco 250w continuo / 500w picco 

Amplificatore di potenza ad alta frequenza 100w continuo / 200w picco 100w continuo / 200w picco 

Crossover elettronico 
 

Frequenza di crossover HI PASS 2.5kHz LOW PASS 2.5kHz HI PASS 2.5kHz LOW PASS 2.5kHz 

Controlla 
 

Equalizzazione +/-12dB Guadagno per bassi e alti +/-12dB Guadagno per bassi e alti 

Amplifica la protezione 
 

Protezione all'accensione Interruttore di accensione / off mute Interruttore di accensione / off mute 

Protezione termica Spegnimento dell'amplificatore, reset automatico Spegnimento dell'amplificatore, reset automatico 

Driver, DC e protezione da cortocircuito Sì Sì 

Indicatore del limitatore LED rosso LED rosso 

Indicatore di potenza LED verde LED verde 

Tipo di ingresso Bilanciato Bilanciato / BT / USB 

Connettori d'ingresso 2 x TRS JACK, 2 x RCA E 2 x XLR FEMMINILI 2 x TRS JACK, 2 x RCA E 2 x XLR FEMMINILI 

Impedenza d'ingresso 47KΩ bilanciato 47KΩ bilanciato 

Livello massimo di ingresso 5V 5V 

Sensibilità dell'ingresso di linea -10dB -10dB 

Sensibilità dell'ingresso Mic -40dB -40dB 

Connettore di uscita di linea XLR MASCHIO XLR MASCHIO 

Dettagli sull'alimentazione AC 
 

Alimentazione SMPS SMPS 

Opzioni di alimentazione AC 100V-120V e 200V-240V 100V-120V e 200V-240V 

Indicatore di accensione LED LED 

 
 
Opzioni di fissaggio / staffa / montaggio 

4 x M8 

35mm Montaggio a palo con vite di bloccaggio 

3 maniglie per il trasporto (una su ogni lato, una in 

alto) Staffa opzionale per il montaggio a parete (WPB-

2) 

4 x M8 

35mm Montaggio a palo con vite di bloccaggio 

3 maniglie per il trasporto (una su ogni lato, una in 

alto) Staffa opzionale per il montaggio a parete (WPB-

2) 

Contenitore 
 

Materiale dell'involucro Polipropilene stampato a iniezione Polipropilene stampato a iniezione 

Colore nero nero 

Griglia 1.2mm acciaio 1.2mm acciaio 

Dimensioni (senza imballaggio) 
 

Altezza 603mm / 23.7" 603mm / 23.7" 

Larghezza - Anteriore 377mm / 14.8" 377mm / 14.8" 

Larghezza - posteriore 217mm / 8.54" 217mm / 8.54" 

Profondità 347mm / 13.7" 347mm / 13.7" 

Dimensioni (imballato) 
 

Altezza 666mm / 26.2" 666mm / 26.2" 

Larghezza 430mm / 16.9" 430mm / 16.9" 

Profondità 408mm / 16.1" 408mm / 16.1" 

Peso 
 

Peso netto (kg / lbs) 15.0kg / 33.0lbs 15.0kg / 33.0lbs 

Peso lordo (kg / lbs) 17.0kg / 37.4lbs 17.0kg / 37.4lbs 



SPECIFICHE 
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Nome del modello Tourus-AX15 Tourus-AX15-MBT 

Tipo di sistema Attivo 15" 2 vie bi-amplificato Attivo 15" 2 vie bi-amplificato 

Risposta in frequenza (+/-3dB) 50-20kHz 50-20kHz 

Sensibilità @ 1w / 1m 97dB 97dB 

SPL massimo (picco @1m) 130 dB 130 dB 

Trasduttore a bassa frequenza 
 

Dimensione (mm / pollici) 381mm / 15" 381mm / 15" 

Dimensione della bobina (mm / pollici) 50.8mm / 2.0" 50.8mm / 2.0" 

Impedenza 4Ω 4Ω 

Trasduttore ad alta frequenza 
 

Tipo Driver di compressione Driver di compressione 

Dimensione della bobina (mm / pollici) 44.5mm / 1.75" 44.5mm / 1.75" 

Dimensione dell'uscita (mm / pollici) 25mm / 1" 25mm / 1" 

Materiale del diaframma Titanio Titanio 

Impedenza 8Ω 8Ω 

Copertura ad alta frequenza (H x V) 90° x 60° 90° x 60° 

Amplifiers Amplificatore HF Classe AB: Amplificatore LF Classe D Amplificatore HF Classe AB: Amplificatore LF Classe D 

Amplificatore di potenza a bassa frequenza 350w continuo / 700w picco 350w continuo / 700w picco 

Amplificatore di potenza ad alta frequenza 100w continuo / 200w picco 100w continuo / 200w picco 

Crossover elettronico 
 

Frequenza di crossover HI PASS 2.4kHz LOW PASS 2.4kHz HI PASS 2.4kHz LOW PASS 2.4kHz 

Controlla 
 

Equalizzazione +/-12dB Guadagno per bassi e alti +/-12dB Guadagno per bassi e alti 

Amplifica la protezione 
 

Protezione all'accensione Interruttore di accensione / off mute Interruttore di accensione / off mute 

Protezione termica Spegnimento dell'amplificatore, reset automatico Spegnimento dell'amplificatore, reset automatico 

Driver, DC e protezione da cortocircuito Sì Sì 

Indicatore del limitatore LED rosso LED rosso 

Indicatore di potenza LED verde LED verde 

Tipo di ingresso Bilanciato Bilanciato / BT / USB 

Connettori d'ingresso 2 x TRS JACK, 2 x RCA E 2 x XLR FEMMINILI 2 x TRS JACK, 2 x RCA E 2 x XLR FEMMINILI 

Impedenza d'ingresso 47KΩ bilanciato 47KΩ bilanciato 

Livello massimo di ingresso 5V 5V 

Sensibilità dell'ingresso di linea -10dB -10dB 

Sensibilità dell'ingresso Mic -40dB -40dB 

Connettore di uscita di linea XLR MASCHIO XLR MASCHIO 

Dettagli sull'alimentazione AC 
 

Alimentazione SMPS SMPS 

Opzioni di alimentazione AC 100V-120V e 200V-240V 100V-120V e 200V-240V 

Indicatore di accensione LED LED 

 
 
Opzioni di fissaggio / staffa / montaggio 

4 x M8 

35mm Montaggio a palo con vite di bloccaggio 

3 maniglie per il trasporto (una su ogni lato, una in 

alto) Staffa opzionale per il montaggio a parete (WPB-

2) 

4 x M8 

35mm Montaggio a palo con vite di bloccaggio 

3 maniglie per il trasporto (una su ogni lato, una in 

alto) Staffa opzionale per il montaggio a parete (WPB-

2) 

Contenitore 
 

Materiale dell'involucro Polipropilene stampato a iniezione Polipropilene stampato a iniezione 

Colore nero nero 

Griglia 1.2mm acciaio 1.2mm acciaio 

Dimensioni (senza imballaggio) 
 

Altezza 693mm / 27,3" 693mm / 27,3" 

Larghezza - Anteriore 455mm / 17.9" 455mm / 17.9" 

Larghezza - posteriore 262mm / 10.3" 262mm / 10.3" 

Profondità 401.8m / 15.1” 401.8m / 15.1” 

Dimensioni (imballato) 
 

Altezza 762mm / 30.0" 762mm / 30.0" 

Larghezza 508mm / 20.0" 508mm / 20.0" 

Profondità 425mm / 16.7" 425mm / 16.7" 

Peso 
 

Peso netto (kg / lbs) 19.2kg / 42.2lbs 19.2kg / 42.2lbs 

Peso lordo (kg / lbs) 22.0kg / 48.4lbs 22.0kg / 48.4lbs 
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I prodotti Wharfedale Pro sono garantiti da difetti di fabbricazione o di materiali per un 

periodo di un anno dalla data originale di acquisto. In caso di malfunzionamento, 

contattare il proprio rivenditore o distributore autorizzato Wharfedale Pro per informazioni. 

Tieni presente che i dettagli della garanzia possono variare da paese a paese. Contattate il 
vostro rivenditore o distributore per informazioni (disponibili su www.wharfedalepro.com). 

Questi termini non violano i vostri diritti legali. 


